
NOÜ DIARI DE BUJA, ^ 
6 BÉ CRÍTÍCA D' ES POBRE yBJ*_/^¿R 0TEl;& 

;! x 6 juf$ DK i8i3 . ' : J 1 2 : ? A L 

P PRÓXEG. 
ót teñir seriedát un' imprés qui há fe't riurer tánt 

y á tánts ? Y g perqué no ? Cért señor molí reverénd y 
tan ií-iustre, que heu era en gráu superlatíu, féu incáu-
taméntuna mala jugada , tot d' una heu repara y al instánt 
digué i tonto de mil ¡que hé fét ? Té'raho, es ver, noy 
há dupte respongué molt serio un compañero d' es jdc. 
Sensa riurér, podía riurersé d 'él l , no mes donántli raho, 
quáñt éll se deya tonto. Axí hé pót ser que se riga de 
la befa, un qui escríu serio; y bé pdt ser que riént ri-
ént diga Un sas veritáts mes importánts. Vátaquí es pás 
ubértpcr CÍÍÍÍÍ a véürer~sa seiiecrát cr es Diári de Buja. 

NOTA. 
Es Diári véy s' escriurá en lleíra cursiva, y en redona 

sa crítica que li feinv 
DIÁRI 

¡Cóm Diári? No sortía cada día, passáva setmánas y 
mésos sensa dexárse veurer, un pie calla mes de mitx 
áfí, y á será Diári ? Nou es y s' ho diu per fer crítica. 
No arriba á Setmanári y se diu Diári. Axí vá el mon. 
Ax<5 se diu seguir el témps. ¿ En quánrs d' impresos noy 
há páñ qui serv? Sa nova filosofía ¿será c<5m s' antíga ser-
pént? ¿Qui sáb si pretén engañar es primérs hdmos? Aquélla 
no era sérp; sino el dimóni: ¿ será impiedát lo qui se diu 
sabiduría? ¿ Sabiduría? Si no coménsa p ' es temor de Deu, 
alerta, axó es contrabando. 

DE BUJA 
¿ Quina riáya vá fér es Vicári, quánt vá Uetgír aquést 

titol y en lletra de mól-lol Se podía dir Diári de Son 



2 
Sardina ; pero* có*m Bufa hávía de pujar de gravedad en 
bréu témps, era del cas férli honras. Essént llogarét y 
t<5t já estáva amúnt, y era bón llóc per mirar ets estila 
es qui heu son, y es parénts de sas mildcas. Si Don 
Quicóle se diu de la Mánxa ¿perqué aquést Diári nos ' 
há de dír de Buja, y mes ara qui já es vila% ¿Qurn mal 
hey há fins aqui ? Amúnt, amúnt. Bón abre fá bóna hombra. 

del diuménja 
Bón día p&r-no perder feyna. Empero com aquést Diá­

ri " es servil, no sé que mí trdb. Passém avánt. 
di a 23 agost 1812. 

•Fonc-dia de alegría. Se jura sa CONSTITUCIÓ POLÍTICA. 
S' autor no sabía que se feya-de contént. No tengue.es-> 
crupol de lo servil en dia de diuménja. En aquést día 
tot se- podía passár. 

Segona impressib per haverse acabát sa primera: ¡ , 
¿Tantas impressións ? y ¿no ni há per qui hen vól? Y 

quání se sáb que s' há de fér sa tercera y en notas, ni 
lia qui acoquinan á s' autor? No deu.sercovárd, .pót ser 
que sia prudént. Pero % com es axó § Á uns los entre 
jjuclánt, xuclánt ¿y áltres no el poden,pahíivá n' aquést 

Ibclal... ¿ Perqué heu há .de pegar es sastre p ' es tixe-
dpr ? -£éjgáu & . n' es Diári y dexáu-fér es ; diarista. 

del dimárs 2$ agost del niatéx áfi. , 
Aquí hey há cesa. S'- autor sáb fér millórs obras. No 

3i hem- de -fér -tan .poca merce. ¿Tánt. de- despátx aquést 
Diári? ¿Tan póc áítras impresos d.' .es. -majéx., no, sois 
utils; sino necessáris ? ¿ Cóm gót ser tan ¡Hustrát -es.rnós-»-
tro sigle? El témps no há mudát-,-no. Lope de Vega se; 
dedica á. compóndrer malas Gomédias; y- lien sabía fér. de 
bónas.'Sapóca aficeió d' ets hemos gráns á sas ;ciéncias, 
y sa molía ignorancia d' es vulgo hen -foren. pausa. Aquést 
©iáfi'fá veurer, que presindínt d''ets,hemos guapos;qui-
no faltan máy, lo demés vá cóm en -témps ,passát. No;spm, 
mes dóctes ; tal vegada som mes váns y xérradors. 

Surt. es. sol després de -s' Auba, d Aurora; 
•Dunde frescas. Lámon Pera, torcáuyos sa suór. Vos 

¿"que voléu ii-lustrár el pubblic en sas veritáís .de Pero-

Ayuriiamí sirio da ídndrid 
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Grullo? Es sol que .surtirá, aháns. de s' Auba? ¿Que feys 
el Tóni? Ara heu veurém. Ab dos dobbés de pronostic 
sabían en témps passát, quina hora sortía'es sol en tot sa 
t áñ; empero ara qui ets enteniménts se son emprimáis 
¿em de gastar tres dóbbés cada día per sabréujy.'sa bossa 
gruñ. Jó creé que Lámpn Pera ¡volía aconsolar es Setmü-
nári qui se quexá urt póc antes" de sortír,..pe/qué pílssát 
un mes y diás ó níts,'després d' havér sortít s' Auba, 
no haviam yist sol, ni ¡luna. Lámon. Pera;cóm que di-
gués: dexáü; fér, Pare Setmanári, no faltara sol. El témps 
tot ho descubréx, sa veritáí sémpre sura, no es colgát 
qui málanít ha d' havér: Jó he conegüt un procurador, 
qui sí volían quedas condemnát en gastos, sa párt con­
traria el dexáva xerrár tánt cóm volía , y éll matéx s' em-
bolicáva tánt, que.tofs es contráris del mon no el.podí­
an dexár mós enredát. 

y sepán:dins es cap a*, es ¡qui .la comporten,-
S. Páu din: Sol.non.óccMai sujjer imcundiam vestram» 

y segons S. Tomás.dé Aquiño,-yol dir': .gócdáyvos de s' 
írf qui ofusca es dictáinen;. de .sa rahb :..si. aqueta es cóm 
un sol, aquélla es cóm es. poherit,'ah6nt es :splV amaga 
y mos déka a íaa fusuas. Sí ca quí ¿ói/ipo/igtiérah s' áüba 
tenían malicia de •celcu.y.pégávan .á.'sas.A^útoridáts y tot, 
es sol-s' era jjóst dinsis-seú' cap.: nóltros qui encare hey 
veim podém :lletgír,,iletgím y rep^ssá^. lo que diú S. Páu, 
obéu á n' es qui comándañvlih;.^,js .iejnor^de ser casti­
ga'tí y no pus; ,i/#"per 'amín a^p^ ,y-^er^ue seM con-. 
ciencia hey esÚu'ji^^dp^^^^nt^&'kéíAeír, nigtí 
cóm ítes i r i res , >es cosa tfe. frdres sa .QbeMiénpia.. No .es tan 
propia d'*' es filósófs mód&rns '̂ 

| y Jos han cojiipást de,méla manera. 
Un superior qui'vóí'castjgá'r coica subdit, ilsa es brás* 

reména un póc sama; dr'etay,lí amenássa.ab aquestas pa-~ 
léalasrjá ,het.compondrá. ,A.n' aquésfs compositws los han 
comp&st,- -y ...en• :hécessTtarían ¡seguramént; pero los han 
compóst de mala•, manera, sériame'nt, amb estíl búrlese, 
en castellá, ^en,mal Jorque 1' áñ passát, enguáñ, seculárs, 
frares , no comprant >es séus ,papérs, cremánt alguns ea 
que havian comprát, &c. 



Vuy no hey há 40 horas en ninguna parí 5 ptr be que 
conten ño son mes que 34. 

¿40 horas? dquésta. coua no es íf aquést vadélL. Ni 
s' Auba, ni los séus van de 40 hdras. Quánt ni háj\ ¿que 
no bastan per dirhb es Diáris de Mallorca, y de Palma?* 
3 no sobran es cartélls qui s'arican p' es cantbns? y quánt 
no bastássen ni sobrássén aquésts testimdnis, ¿ sería bóna 
per férne un' Auba, cdm qui dír una dona ? Idd #ia,(|úí 
xm pretexto de que se valguc un no coneght y qufho se 
volgué dar a conexer quánt cercáva subscripcibns á un 
convént qúi no era de fráres. ¿Tenía rahó el P. Trággia? 
No cree que parlas d' aque'st monastír. Per axd deya Lá-
mon Pera, per bé que conten no son mes que 24 sas lid­
ias, que hey há vuy, demá, passál demá &c, donánt una 
reprehensib fdrta y suave á n' es qui volían plantar ruda 
pudénta dins un jar, di del :.bdn Jesiís, tan bén tancát y 
gordát. Aquésts abusos fán es qui se diuan' reformadors y 
se abóssan ab capa de bdns hdmos. Fiáu d' éíls. Ellas fu-
gíren del mon per salvarse; y el mon las cerca per féc 
ensiám de totas hérbas. ¿ Veys cdm es Diári de Buja par­
la formal, quánt paréx que va de bertas? No diguéü mal 
del dia fins que passát siá."" 

Fésta de S. Pera de Buja, ' 
Tánt es de Buja S. Pera, cám s' Auba es de Malldr-

ca. Máy faltan devdts qui fán féstas y lo que hey im-
pdrta es, que las fássen á un bén sánt\, que segbns á a' 
á qui las fán, diuan per befa \ bén sáñti 

qui no té dias fanérs, 
Altres ni há. Y tráctan de ociosos á n* ets áltres. 

sémpre séu, 
S' ho há goñát, bastánt corregué, no ená en cotxo £ 

Roma. D' es trabáy surt es profít. 
y nigú li tomará sa beca, 

La du bén aricada. Rogávi pro te, Petre, üf non deficiát 
fides tua. Cristo prega per éll, li dona cartilla de Vicári, y 
li digué no tremols. Tal rector! Tal vicári! No vos retgiréu, 
jo catdlics! ¿Que fá vént? No li tomará sa beca sa mes 
forra tremuntanáda, éll las' há fermáda amb un sota-barras. 

EN LA IMPRENTA DE SEBASTlJ GARCÍA. 


